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Partnership

| dreamed | stood in a studio
And watched two sculptors there,
The clay they used was a young child’s mind
And they fashioned it with care.
One was a teacher; the tools he used
Were books and music and art.
One was a parent with a guiding hand

And a gentle loving heart.

Day after day the teacher toiled
With touch that was deft and sure,
While the parent laboured by his side
And polished it and smoothed it over.
And when at last their task was done
They were proud of what they had wrought
For the things they had mould into the child

Could nether be sold or bought.

And each agreed he would have failed
If he had worked alone, for, behind the parent,
Stood the school

And, behind the teacher, ...... the home.
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“ L@ e gaelscoll na gcloch liath

Mi an Mhdrta 2020
A Thuismitheoiri/Chaomhndiri,

Cuirim fdilte 6 chroi roimh do theaghlach cuig Gaelscoil ha gCloch Liath. Ta sdil agam go
mbainfidh do phdiste taitneamh is tairbhe as an am a chaithfidh sibh linn. Mar phobal
scoile, oibrionn muid as lamha a chéile chun eispéaras foghlama ar ard-chaighdeadn a chur ar
fail dar ndaltai uile.

I would like to welcome you and your family to Gaelscoil na gCloch Liath. I hope that your
child both enjoys and benefits from your time with us. As a school community we strive to
work together to create a high quality learning experience for all our pupils. Our staff
will endeavour to celebrate the life of each child in our care, encouraging healthy relation-
ships with their peers, and promoting an inquisitive mind and an interest in learning.

Socréidh do phdiste isteach in atmasféar sona, sldn is pdiste-larnach gan stré. Cothaionn an
t-atmasféar seo,as a bhfuil muid bréddil, fds, forbairt agus foghlaim na bpdisti tri mhedn na
Gaeilge. Iarraimid oraibh a bheith pdirteach i saol foghlama do phdiste, agus in imeachtai
scoile i rith na bliana. Fdiltionn muid roimh bhur gcuid tacaiochta is ionchur chun eispéaras
foghlama saibhir a chur ar fdil do gach dalta.

Your child will settle into the happy, safe and child-centred environment with ease. This
atmosphere, of which we are very proud, promotes the child’s growth, development and
learning through Irish. We encourage you to become involved in your child’s learning, and to
participate in school events throughout the year, whenever possible. We welcome your help
and contributions in creating a rich learning environment for everyone.

Taimid ag stil go mor le haithne a chur ar bhur bpdiste, is orabhse mar thaghlach sa
scoilbhliain ata romhainn, agus tdimid ag suil fosta le bheith ag comhoibrid libh sanblianta
atd amach romhainn. Ma bhionn aon cheisteanna agaibh, déanteagmhaillinn.

We look forward to getting to know your child and your family in the coming schoolyear, and
working in cooperation with you in the years ahead. If you have any questions at all, please
contact us.

Is mise le meas,

Ruts. N ’/m(mLQ

Rita Ni Thuathail
Priomhoide
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!/ Failte go Gaelscoil na gCloch Liath. Is bunscoil ldan-Ghaeilge, id-
irchreidmheach, comhoideachas i Gaelscoil na gCloch Liath a bunaiodh
sa bhliain 2008 faoin bhForas Patrinachta. Is scoil thumoideachais
muid anseo; Usdideann muid Gaeilge amhadin leis na daltai i Naiondin
Bheaga, agus is sa dara téarma i Naiondin Mhéra a thosaionn muid le
ceachtanna Béarla.

Welcome to Gaelscoil na gCloch Liath. We are a co-educational inter-
denominational gaelscoil. We were established in the year 2008 un-
der the patronage of the Foras Pdtrdnachta. We are a total immer-
sion school; we use only Irish with the children in Junior Infants, and
it is in Senior Infants, Term 2, that we begin formal English lessons.

Sainmheon na Scoile / School Ethos

Is iad priomhaidhmeanna na scoile, tri ghniomhaiochtai na foirne scoile, an Bhoird Bhainistiochta
agus Coiste na dTuismitheoiri:

The aims of the school, through the activities of the staff, Board of Management and Parents’ As-
sociation, are:

. Oideachas d'ardchaighdedn a chur ar fdil tri Ghaeilge da ndaltai.
To provide for all children a high standard of education through Irish.
. Tuiscint agus comhionnanas a fhorbairt i dtaobh na Criostaiochta de.
To develop understanding and a sense of equality between all Christian faiths.
. Cumas an phdiste aonair a fhorbairt sa churaclam cuimsitheach a mhiintear.
To develop the child's individual ability through the revised curriculum that is taught.

. Saoithildlacht Ghaelach a chothi sa scoil chun cur ar chumas na ndaltai meas agus tuiscint a
bheith acu ar a bhféinidlacht chultdrtha féin & ar fhéinidlacht chultirtha dhreamanna eile.

To create an appreciation of all things Irish in the school in order that the children can de-
velop an understanding and respect for their own cultural identity and the cultural identity of
others.

. Go mbeidh pobal na scoile rannphdirteach i dtimpeallacht shona, shldn a chruthd, ina bhfuil na
pdisti in ann saoirse ar bhonn na céra agus an mhuintearais a chothd.

That all members of the school community will strive to create a safe and happy environment
in which the children can develop their sense of justice and belonging.

Teagasc Chriostai sa Scoil / Religion at School

Is bynscoil idirchreidmheach i Gaelscoil na gCloch Liath. Bionn an reiligitin Caitliceach agus Eaglais
na hEireann @ miineadh againn le linn am scoile; leantar claracha Beo go Deo agus Lean Mé. Glacann
gach dalta pdirt sna ceachtanna. Réititear na pdisti do na sacraiminti le linn am scoile.
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Gaelscoil na gCloch Liath is an inter-denominational primary school. Both Roman Catholic and
Church of Ireland faiths are taught during school time; we follow Alive O and Follow Me. All

\ children participate in the religion lessons. Children are prepared for the sacraments during school 1

\ hours. /
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7 Foireann na scoile N
/ Priomhoide Rita Ni Thuathail \
! PriomhoideTdnaisteach Tuala Ni Ogdin \
Louise Ni Bhrannagdin Darragh O Conaill Petra Vedres
Kerry Ni Mhurchd Fiona Nic Conmara Emma Nic Fheorais
Marian Ni Ainle Niamh Ni Lafain Sami de Ldsa
Una Lawlor Faye Ni Mhuireagdin Cliona Bermingham
Kate Ni Ici Katie Ni Nuadhdin Maryellen Ni Fhlatharta
Eilis Ni Riain Sinéad Nic Gearailt Cdit Ni Ghunner

Rachel Ni Dhubhcinn
Cintoir Riachtanais Speisialta Carmel Ui Dhuibhne, Niamh Madden

Rdnai Scoile Lisa de Réiste A
Glantoiri Scoile Susan Gray, Francesca Berry, Claire Moorehouse
Feighli Scoile Michedl O Mérdha

| |
Déan teagmhadil linn; How to contact us:
Oifig na scoile 01-2010718  oifig@gscl.ie  www.gscl.ie

Bord Bainistiochta bb@gscl.ie
Coiste na dTuismitheoiri coiste.gscl@gmail.com

DataBiz Iocaiochtai scoile ar-line On-Line School Payments
Is féidir leat aon bhilli scoile, turais scoile, srl, a ioc ar-line trid dr gcéras Databiz. Feifidh

td ann céard iad na billi atd le n-ioc agat, agus céard iad atd ioctha agat. Is féidir billi aioc
ina n-iomldine, né i dtrdthchodanna de réir mar a oireann duit féin.

Through our on-line payments system, Databiz, you will be able to pay any school bills or
monies for trips on-line. You will be able to see what bills you have outstanding, and what
bills you have paid. Bills can be paid in full or in instalments at your own convenience.

Teachtaireachtai Scoile Cadoo School Messaging Service

Usdideann an scoil aip saor in aisce chun teachtaireachtai scoile, nuacht is nascanna a
sheoladh abhaile. Nuair atd do phdiste tosaithe sa scoil, fabharfar cuireadh duit an aip a
iosloddil ar d'fhén péca cliste. Mura iosloddileann ti an aip gheobhaidh ti na
teachtaireachtai mar ghnath-theachtaireachtai téacs, ar an gnath chostas don scoil.

The school uses a free app called Cadoo to send home messages, news and links with shcool
information. Once your child has started shcool with us, you will be invited to download the
app onto your smartphone. If you do not download the app, the messages will be sent as
standard text messages at the standard cost to the school.
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Coiste na dTuismitheoiri I

Tacaionn Coiste na dTuismithoeiri le hobair na scoile, is bionn cruinnid miosdil acu. Ma td scil né sain- |
spéis faoi leith agat a bheadh dsdideach chun an t-eispéaras foghlama a shaibhrd dean teagmhadil leis §
\ angCoiste, nd leis an oifig scoile. /
\ Coiste na dTuismitheoiri assist with the work of the school and they meet on a monthly basis. If ygu
Rave a particular skillset or interest in an area that you feel we could utilise to enhance the 2
“exger':ence of our children, please get in touch with the Coiste or the school office. ~ _ #
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,Naiondin Bheaga & Mhéra  8.30 r.n.- 110 i.n.

’———————————————————————
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s Amchlar na Scoile

;’ u(.’ g_ s ‘ovo' \
/ Ranganna 1—6 8.30r.n.-2.10i.n. % ~ :
Am Sosa 10.30 r.n. - 10.40 r.n. -\
Am Léin 12.00 i.n. - 12.30 in. : Fe ¢
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Criochnaionn Naiondin Bheaga ar a 11.00 sa chéad sheachtain agus ar a 12.0550 dara sheachtain.
Criochnaionn Rang a hAon ar 1.10 don chéad choicis.

Tad an clds roinnte againn do ha ranganna éagstla; Clés na Naiondin, Clés R1-2, Clos R3-4, agus Clos R5-
6.

Junior Infants finish at 11:00am for the first week of school, and at 12:00 for the second
week. Rang 1 finish at 1:10 for the first fortnight.

The playgrounds are divided for the different class groups as follows; Infants, R1-2, R3-4, and R5-6.

An Ghaeilge

Cuirtear oideachas d'ardchaighdedn ar fdil dar ndaltai tri mhedn na Gaeilge. Ta muid

an-bhréduil as an atmasféar gaelach atd cruthaithe sa scoil go dti seo. Isian Ghaeilge gndth-theanga

cumarsdide na scoile;
We provide a high standard of education for our pupils through Irish. We are very proud of the
gaelic atmosphere we have created here in the school. Irish is the everyday working language of
Gaelscoil na gCloch Liath;
e idir na mdinteoiri agus na pdisti

between the teachers and the children

J
. £
L) -* '
e idir foireann na scoile uilig N /1,/

between staff members &
e idir na pdisti iad féin
between the chidren themselves
e idir foireann na scoile agus tuismitheoiri/cuairteoiri (nuair atd na pdisti i lathair).
between school staff and parents/visitors (when children are present)
 ag aon 6cdid scoile (turais scoile/laethanta spairt, srl).
at school events (school trips/sports days, etc.).

Cuirtear an céras tumoideachais i bhfeidhm sa scoil seo. Ciallaionn sé seo go bhfuil na pdisti tumtha
sa Ghaeilge ona gcéad 1a ar scoil. Ni mhdintear Béarla ar chor ar bith go dti go bhfuil na pdisti i
dtéarma 2 i Naiondin Mhora. Seo an cleachtas a leantar sna gaelscoileanna ata faoi phdtrinacht an
Fhorais Patrinachta.

We introduce the children to Irish through total immersion. This means that the children are im-
mersed in the language from their very first day with us. English is not taught until the children are
in term 2 of Senior Infants. This immersion education is the standard practice in gaelscoileanna un-
der the patronage of the Foras Pdtrunachta.

Cuirtear an Ghaeilge ar aghaidh trasha an churaclaim ar fad chun cur le liofacht, le cruinneas
foghraiochta agus le saibhreas teanga an phadiste.

Irish is promoted and taught right across the curriculum subjects to foster fluency, accuracy and a

\ rich vocabulary among the children.

\Is tri mhealadh agus moladh is fearr a chuirtear an teanga chun cinn sa scoil. Spreagtar na pdisti
N\ chun an méid Gaeilge atd acu a Usdid eatarthu féin ar scoil agus leis an teaghlach/le gaolta sqr

\ .
- bhaile. - “
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2Aithnitear iarrachtai agus dul chun cinn na bpdisti tri mholadh, cuairt chuig rang eile/an \
/ priomhoide, duaiseanna agus teastais. \

It is through praise that we promote the Irish in Gaelscoil na gCloch Liath. The children are encour-\
aged to use whatever words they can initially among themselves, with their parents, and with their |
wider family at home. The efforts of the children are recognised through praise, certificates, and |
prizes. |

1

Usdidtear sloinne Gaeilge na bpdisti i nGaelsoil na gCloch Liath agus molfaimid go tréan go n-
usdidfeadh gach dalta a (h)ainm baiste as Gaeilge fosta,mds ann é.

At Gaelscoil na gCloch Liath we use the Irish version of the childrens’ sunames. Wealso strongly
encourage you to use the Irish version of their Christian names, where possible.

Muineadh an Bhéarla

Ni mhdintear agus ni Usdidtear aon Bhéarla go dti téarma 2 sa rang Naiondin Sinsireacha. Cé go
mdintear na ceachtanna tri mhedn an Bhéarla, leanfar le Gaeilge mar ghnath-theanga cumarsdide idir
na pdisti agus na mdinteoiri 6 thaobh bainistil sa seomra ranga, cead né cabhair a lorg/a thabhairt.
Mar sin, aon rud nach mbaineann go direach leis an gceacht Béarla, déanfar i tri Ghaeilge.

English is neither used nor taught until term 2 in Senior Infants. The English lessons are taught
through the medium of English, but Irish remains the main classroom language outside of these les-
sons, between the teacher and the hidlren, and between the children themselves and between the
staff.

Cod Iompair
Is cuid ldrnach de Chéd Tompair ha scoile i riail na Gaeilge. Is tri mhealladh agus moladh a spreagtar

na pdisti chun i a labhairt, ach ta céras againn chun deighledil leo sitd nach ndéanann iarracht an
méid Gaeilge atd acu a Usdid.

The use of Irish is an integral part of our Code of Conduct. The children are encouraged and re-
warded, but there is the provision for sanctions where the code is deliberately or persistently bro-
ken.

Obair bhaile / Homework (Féach an Polasai Obair Bhaile ar-line/ See Homework Policy

on-line)

N. Shéisir: 0 - 10 néiméid (Léitheoireacht & Fonaici - 6 T.2 ar aghaidh)

N. Shinsir: 0 - 15 néiméid (Léitheoireacht & Fonaici)

Rang 1: 15 - 30 néiméid (Léitheoireacht, tdblai, litrid & 1 rud scriofa/Mata)
Rang 2: 15 - 30 néiméid (Léitheoireacht, tablai, litrid, 1 rud scri

Rang 3 & 4: 30 - 45 néiméid (Léitheoireacht, tdblai, litrid, scriobh ma;ra); A
Rang5& 6: 45 - 60 néiméid (Léitheoireacht, tdblai, litrid, scriobh &/mata)

Tugtar obair bhaile 6 Luan go Déardacin. Homework is given from Mohday ‘to Thur'sday

Muna n-éirionn le do phdiste an obair bhaile a chriochni san am atd luaite, cuir s‘rop leis/Iéi agus cuir I
scéal chuig an mdinteoir ranga.

Lf your child does not complete his/her homework in the r'ecornmehded time pléqse stop your

N c\hi/d,and let your class teacher know the next day. 7
-~
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» " Caomhnd Péisti / Child Protection S N

Ta sé mar dhualgas againn an caighdedn aire is airde a thabhairt ddr ndaltai chun a leasa féin a \
chothd. Chuige sin leanann an scoil na treoirlinte i dtaobh caomhnd pdisti atd leagtha amach ag an \
Roinn Oideachais agus td Polasai Caomhni pdisti ullmhaithe againn.

Sa chds go bhfuil aon duine buartha faoi rud ar bith a bhaineann le caomhnd pdisti ba chéir déibh
labhairt leis an Duine Caidrimh faoi.

TIs i Rita Ni Thuathail atd ainmnithe mar Dhuine Caidrimh. Sa chds nach bhfuil si ar fdil is i Tuala Ni
Ogdin atd ainmnithe mar Leas-Dhuine Caidrimh.

\
|
|
|
We must provide the highest standard of care to our pupils to ensure their safety. In this regard |
the school follows child protection guidelines as set out by the Department of Education. Our Child
Protection Policy and Risk Assessment documents are available on our website. Should anyone have a |
concern regarding child safety they should talk to the school's designated liaison person. I
|
|
|
|
|
|
|

Rita Ni Thuathail is the Designated Liaison Person. In her absence Tuala Ni Ogdin is the Deputy Des-
ignated Liaison Person.

Ailéirge le Cnonna/Siolta Nut & Seed Allergies
Nil cead cnénna,siolta,ndaon bhiaina bhfuilcnénna is siolta mar chomhdbhar iontu ar lathair na scoile.
Gaelscoil na gCloch Liath is a nut free zone. Nuts, seeds, or any products containing nuts or seeds are

not allowed on the premises. [——————— 4
| — !
E- N |

L Lo o Lo I
Lon Sldintidgil / Healthy Lunch | R—
Ta cleachtas 6in sldintitil i bhfeidhm againn anseo i nGaelscoil na gCloch Liath, L — — = = — — -

Molaimid 1dn sldintidil le deoch uisce. Ni ceadaitear deochanna stilineacha. Ar an Aoine, biénn cead ag |
na pdisti breab beag amhdin don I6n. Ta tuilleadh eolais indr bPolasai Léin Sldinftidil.

Here at Gaelscoil na gCloch Liath we encourage the practice of healthy lunches. We recommend a
healthy lunch with water as the preferred drink. Fizzy drinks are not permitted. On Fridays the
children are permitted to have one small treat with their lunch. For further information, please see

|
_ |
our Healthy Lunch Policy. :
|
|

Leabharlann Ranga & Scoile / School & Classroom |

Library :

Ta leabharlann ranga i ngach seomra ranga, agus 1d leabharlann scoile againn |
freisin. Ta céras riomhaireachta leanbharlainne i bhfeidhm againn sa lea- :
bharlann scoile, agus faigheann na daltai 6 R3-6 deis leabhair a bhaint én
leabharlann. Bionn deis ag gach rang cuairt seachtainiil thabhairt ar an lea- :
bharlann soile. Ta réimse leathan dbhair léitheoireacht i nGaeilge agus T |
mBéarla againn, agus tdimid ag cur le stoc déibh siid a bhfuil deacrachtai |
léitheoireachta acu, ar nés na leabhair Barrington Stoke. I
I

There is a small class library in each classroom. We also have a school li-

brary, equipped with a computerised library system. The children from R3- |

6 are allowed to borrow books from the school library. All classes have the
opportunity to visit the school library on a weekly basis. The school library has a broad seleg-
tion of books in both Irish and English, and we are also building up a stock of books suitabje

N \for' those with reading difficulties, such as the Barrington Stoke books. _ 7’
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-~ Teagmhail idir an Scoil agus an Baile

~

/
Luirtear litreacha/nuachtlitreacha, riomh-phoist is teachtaireachtai téacs abhai‘g
.

Bionn cruinnid muinteoiri/tuismitheoiri go hionddil i Mi na Samhna.

Cuirtear tuairisc scriofa abhaile faoi gach pdiste i Mi an Mheithimh. Iniata Iei;__gi ohn féilire don
scoilbhliain nua, leabhar liosta, bille scoile, agus ainm an mhiinteora a bh*h.'ag i is
scoilbhliain nua. 7 G

03"/

Ta cead ag mdinteoir/tuismitheoir cruinnid a lorg nuair is gd, aon am i rith na biu'ana. Cuir glc
riomh-post ar an Oifig scoile chun coinne a shocrd. ¢ b

Letters/newsletters, e-mails and text messages are reqgularly sent home. Please ensure we have
your correct contact details, and that you notify us immediately should these details change.

Parent/teacher meetings are held once a year, usually in November.

A written report is sent home in June for each child. With this report you will also receive the new
school year calendar, your new book list, and the name of your child’s new class teacher.

Parents/teachers can arrange a meeting at any time during the school year, should the need arise.
Please ring or e-mail the school office to arrange this.

Ar mhaithe le sdbhdilteacht, is gd do gach aon chuairteoir chuig na scoile dul chuig
oifig an runai ar dtis. Is cuairteoiri iad tuismitheoiri/caomhnairi, Teaghlaigh,éinne ata
ar cuiart chun caint/ceardlann/léitheoireacht a dhéanamh leis an paisti, comhlachtai
agus oifigigh 6n Roinn Oideachais agus Feidhmeannach Seirbhisi Slainte.

In the interest of safety, all visitors to the shcool must first report to the
secretary’'s office. Visitors include parents/quardians, childminders, family members,
anyone visiting for talks/workshops/reading, and officials fom the Department of
Education & Skills and the HSE.

- . i — . — — -
c WM =Walk

Scoil Ghlas

Is scoil ghlas i Gaelscoil na gCloch Liath. Bionn boscai athchdrsdla,
boscai muirine agus boscai bruscair in Usdid againn, agus bionnn na
pdisti ag foghlaim faoi cén chaoi leis an timpeallacht a choinnedil
"glas”. Moltar do thuismitheoiri clidaigh is soithi ata
inathchdrsdilte a Gsdid don on.

Gaelscoil na gCloch Liath is a green school. We use recycling bins,
compost bins and rubbish bins. The children learn about how to
keep their environment “green”. We encourage you to only use re-

cyclable wrapping and containers for lunches.

/

Y d
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e Eadai Scoile / School Uniform N
/ \
€aitheann na pdisti na héadai briste né éadai pilirin gach ld seachas ar laethanta coirp oi-
/deachais. Cuirfear an ld seo in itl dod' phdiste ag tus na bliana.
| The children wear the trouser uniform or the pinafore uniform every day.except on PE days.
| You will be notified of PE days at the beginning of each school year. & 3 f
I, s 3 \
| Eadai Briste: Trouser Uniform: -, L
| Briste liath Grey Trousers e’ e/
| Briste gearra liatha sa samhradh Grey shorts in summelj}terT
| Léine bén, White Shirt Figy
| Geansai v-mhuinil ddghorm (le suaitheantas), Navy V-neck Jumper (With crest)
| Carbhat striocach, Striped tie PSS S
| Brdga praicticidla Practical shoes
|
| Eadai Pilirin: Pinafore Uniform:
| Pilirin plaid, Plaid pinafore
I Blis bdn (béna “revere") White blouse (revere collar)
| Cairdeagan ddghorm (le suaitheantas) Navy Cardigan (with crest)
| Riteoga dlighorm (stocai ruitini bdna) Navy tights (white ankle socks)
I Bréga praicticitla Practical shoes
|
| Eadai Sciorta (R5-6): Kilt Uniform(R5-6):
| Sciorta plaid, Plaid kilt
| Léine bdn White shirt
| Geansai v-mhuinil dibhghorm (le suaitheantas)  Navy V-neck jumper (with crest)
I Riteoga diighorm (stocai ritini bdna) Navy tights (white ankle socks)
| Bréga praicticitila Practical shoes :
|
I Eadai Reatha: School Tracksuit
I Eadai reatha dighorm na scoile(le suaitheantas) Navy tracksuit (with crest)
I Briste gearra dighorm sa Samhradh Navy shorts during summer term
: Brdga reatha Runners
: v
I T dtaobh cothromaiochta de, is féidir leis na daltai ceachtar den dd rogha a chaitheamh ach i
I ghlacfar le meascdn éadai.
| In the interest of equality, pupils may wear either the pinafore uniform or the trouser uniform
| but a mixture of both is not acceptable.
| Caitheann na Naiondin Bheaga ha héadai reatha seachas na héadai briste né éadai pilirin.
\Junior Infants wear the school tracksuit rather than the trouser uniform or pinafore uniform.
*d\na héadai scoile ar fdil ins an Schoolwear House,in olimhargadh Tesco sna Clocha Liatha. ,
N\ Ve
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Aéacsleabhair a cheannach. Is gad duit céipleabhair, pinnluaidhe, pinn

/
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The school uniform is available from The Schoolwear House in the Tesco shopping centre here in

Greystones.

Td cead ag daltai fdinne cluaise (stud) amhdin a chaitheamh i ngach cluas. Nil cead aon seodra

\

eile, seachas uaireadoir, a chaitheamh sa scoil ar bhonn sldnddla. Is gd do gach pdiste a bhufil |

gruaige fhada orthu i a cheangailt siar.

Pupils are permitted to wear a single stud earring in each ear. No other jewelry is permitted,
except a watch, for safety reasons. All children with long hair must tie their hair up.

- e e e s e o e e o e EE T S IS EE S IS IS S N O O e e O .
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o Leabhair Scoile
/ Té scéim “"Leabhar ar Cios" i bhfeidhm sa scoil, is ni gd duit na

~

srl, a cheannach 6 R1 ar aghaidh. Cuirtear bille scoile abhaile i Mi an
Mheithimh, bionn liosta ann de na téacsleabhair a bheidh in Usdid ag
an scoil, agus an fearas a bheidh ag teastdil ag do phdiste.

The school operates a book rental scheme, and you do not need to
buy any textbooks. You are required to buy copies, pencils, pens,
etc, from R1 upwards. The school bill will be sent home in June, and
it will list the textbooks that the school will be using, and the items
your child will require for the coming year.

,tfﬁ"‘hAn Curaclam Scoile / The School Curriculum

Feidhmionniah. scoil faoi rialacha na Roinne Oideachais & Scileanna do scoileanna ndisidnta. Lean-
ann an scoil Curaclam na Bunscoile, mar atd leagtha amach do Scoileanna Gaeltachta &

Gaelscoileanna:

The schoﬁemtes under the regulations of the Department of Education & Skills for national
schools. " We 'follow the Primary School Curriculum, as set out for Gaeltacht Schools &
Gaelscoileanna®

Taé chuilé/jqp Churaclam Bunsccoile, agus iad roinnte ar 11 dbhar.
The Primary Curriculum consists of 6 curriculum areas, and these are further divided into 11

v

|
|
!

subjects.
1. Teangacha: Gaeilge agus Béarla
2. Matamaitic
3. Oideachas Soisialta, Imshaol & Eolaiochta (OSIE): Stair, Tireolaiocht, Eolaiocht
4. Oideachas Ealainona: Ceol, ha hAmharcealaionna, Drdmaiocht
5. Corpoideachas
6. Oideachas Séisialta, Pearsanta & Slainte (OSPS)
1. Languages: Irish and English
2. Mathematics
3. Social, Environmental & Scientific Education (SESE): History, Geography & Science
4. Arts Education: Music, the Visual Arts, Drama
5. Physical Education
6. Social, Personal & Health Education (SPHE)
\ /
N /
N 7’
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Rialacha Ranga
Class rules

Cuimhnigh / Remember;

.Usaid focail cneasta
Use kind words
.Biodh béasai agam
Have good manners
.Cuidigh le daoine eile
Help ©thers
.Roinn, agus glac sealanna

Share, and take turns

.Coinnigh mo chosa is mo lamha

liom féin

Keep my hands and feet to my-
self
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AOi deachas Caidrimh Ghnéasachta S

N\

/ Relat:onshlp & Sexuality Education

/Is cuid den churaclam OSIE € an tOideachas Caidrimh Ghnéasachta. Déanann OCG iarracht
deiseanna athabhairt do phdisti foghlaim faoi ghaolta le daoine eile agus gnéasacht an duine ar
bhealai a chabhraionn leo smacineamh agus gniomhd ar bhealach mordlach, tuisceanach agus
freagrach. Cuirfear leathanach nasc-bhaile abhaile chugaibh nuair atd ceachtanna mothdlach d
muineadh sa rang. Déanfaidh an litir seo cur sios ar dbhar an cheachta sula miinfear é
(Naiondin Mhéra, R4, R5, agus R6). Mds fearrde leat nach bhfreastalédh do phdiste ar an
gceacht faoi leith sin, ni mér duit € sin a chur in idil don mhdintoeir ranga i scribhinn roimhré.
Relationship & Sexuality Education is part of the SPHE curriculum. RSE aims to provide oppor-
tunities for children to learn about relationships and sexuality in ways that help them to think
and act in a moral, caring and responsible way. A home-school link page from the curriculum
book will be sent home before any sensitive lessons are taught, which will outline the subject of
the lesson (Senior Infants, 4th Class, 5th Class and 6th Class). If you wish your child not to
attend these RSE lessons, you must inform the school in writing prior to the lessons.

Tinreamh Scoile / School Attendance

Ta sé tdbhachtach go mbionn do phdiste ar scoil in am agus go
mbailitear iad in am freisin.

Ma bhionn do phdiste as lathair, is gd duit litir, né r-phost (chuig
0ifig@gscl.ie) a chur chuig na scoile ag minid an scéil.

Ma chailleann do phdiste nios mé na 20 ld in aon bhliain amhdin, is
ga ddinn an scéal a chur in idl do Tusla.

Moltar gan pdisti a thégdil on scoil chun dul ar laethanta saoire.

Ni chdir pdiste atd tinn a chur ar scoil. Is é polasai ha scoile gan
leigheas a riaradh ar aon phdiste sa scoil.

Ma athraionn td seoladh né uimhir guthdin i rith na bliana, td se
fiorthdbhachtach é sin a chur in itil don scoil ldithreach.

phdiste (gan néta uait a rd linn cé ata @ b(h)ailid).

It is important that the children arrive to school and are collected on time.
If your child is absent, please send an explanatory letter to the school.
If your child is absent for more than 20 days in one school year we are obliged to inform Tusla.

We strongly recommend that children are not taken out of school to go on holidays.

tion to any child.
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If you change your address or telephone number during the year please inform the school.

\ If you are collecting your child early from school, you are required to sign the child out at the

\

Ma bhailionn 14 do phdiste go luath, is gd an pdiste a shinit amach. Ni féidir linn ligint don phdiste
imeacht le pdiste eile agus muna bhfuil aithne againn ar an duine fdsta, ni scaoilfear amach do

A sick child should not be sent to school. It is the policy of the school not to administer medica-

_———————————————————————————————————’
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Qffice. Another child cannot sign your child out. Also we will not release your child to an adult we /

\ do not know, unless you have written a note indicating who is collecting your child.
\ /7
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I/ Feidhmeannacht na Séirbhise Sldinte/ HSE /’ﬁ~ ]
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Ta rél ag tuismitheoiri dea-shampla a Iéiril, agus dea-ndsanna a cur i bhfeidhm maidir le ’rinr'earml\
agus ponctlacht maith. Moltar gan do phdiste a bhaint 6n scoil mura bhfuil ga leis. Tosaionn an
scoil ag 8:30. Osclaitear na geatai cléis ag 8:15 agus bionn féitheoireacht ar sidl. Iarrtar ar thui-
smitheoiri gan pdisti a chur chuig na scoile roimh 8:15 mar nach mbionn aon fhéitheoireacht ar |l
bun. |

Parents have an important role to play in setting a good example and in laying down good pr'acticeI
for attendance and punctuality. School starts at 8:30am. The school yard will be open and super- |
vised form 8:15am, please do not send your child to school before 8:15, as there is no provision|
for supervision before this time. |

~ /

-

\sary, please ensure that you have signed the consent form or this will not be possible. /
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’ Slainte & Slandadil/ Health & Safety

/

Tagann an banaltra ditidil chuig na scoile ar son an Bhoird Sldinte chun instealladh a Thdb;.zir'f d
na Naiondin Bheaga (Boosters). Déanfar scagadh leighis agus fiaclora ar na pdisti freisin.
obhaidh ti foirm ceadaithe én FSS trid an scoil roimh na cuairteanna seo.
The HSE will visit the school in order to provide medical and dental screening for the
The Junior Infants will also receive their booster immunisations. You will receive consent forms
from the HSE through the school prior to these visits.

Leigheas/ Medication

Ni thabharfaidh na mdinteoiri né an rinai leigheas do na pdisti. Is féidir leis na tuismitheoiri/ ca-
omhndiri teacht isteach chun an leigheas a thabhairt, mds gd. Nior chéir go mbeadh leigheas i ma-
lai na bpdisti. Mds féidir leis an bpdiste an leigheas a thégdil leo féin, ba chéir don tuismitheoir/
caomhndir an leigheas a thabhairt don mhuinteoir (m.sh. iondlaitheoir).

The teachers and the secretary will not administer medicine to the children. The school will be
happy to facilitate Parents/Guardians needing to give medication to their child, if necessary.
Children should not have medication in their bags. If a child is able to self-administer the parent/
guardian should give the medication to the teacher to mind (i.e. inhaler).

Tinneas/ Illness

Ma td do phdiste ré-thinn chun dul amach sa chlds, td sé/si ré-thinn chun dul ar scoil. Md éirionn
do phdiste tinn i rith an lae, cuirfear glaoch ort chun iad a bhailid. Dd bharr, td sé an-tabhachtach
go mbeidh uimhreacha teagmhdla cearta againn daoibh agus don duine le glaoch i gcds prdinne.

Ma ta droch thimpist ag do phdiste, cuirfear glaoch ar otharchar dé/di. Is ga cead a thabhairt
don scoil seo a dhéanamh.

Ma ta tinneas togdlach ar do phdiste, cuir in idl ddinn é chomh luath agus is féidir.

If your child is too sick to go to the yard, your child is too sick to go to school. If they become
sick during the day, you will be called and asked to collect them. Therefore it is vital that we have
your correct contact details and those of your emergency contact also.

If your child has a serious accident during the day an ambulance may be called if deemed neces-

I¥ your child is diagnosed with an infectious illness, please inform the school immediately. , 7
~ -
~ -
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“ Feithidi 6ruaige/ Head Lice \

Is rud coitianta iad feithidi gruaige i scoileanna. Cuardaigh i ngruaig do phdiste go minic le do thoil.
Ma aimsionn 14 feithidi gruaige, cuir in idl ddinn ionas gur féidir linn chur in idl do thuismitheoiri
eile gur ga déibh stil a choiméad ar ghruaig a bpdisti. Ta earrai ar fdil san ollmhargadh né én bpoi-

Head lice are regular visitors in all schools! Please check your child’s hair regularly for head lice.
Please report it to the school so that we can alert others to keep an eye on their child'’s hair.

l
|
|
tigéar chun deighledil leo, ach is é min-chiora rialta is éifeachtai. |
|
|
|

Lotions and shampoos are readily available from your local pharmacy, however, regular fine-
combing is essential. ]
7’
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, Fon Poca -Gléas Cliste / Mobile Phone-Smart
R e Device
Nil cead ag na pdisti fon poca a bheith acu ar scoil mura bhfuil an
fhoirm leis an bPolsai Gléas Cliste acu agus agatsa. Md ta gléds acu ar scoil,
is gd déibh a cinntid gobhfuil sé mdchta agus coinnithe as radharc sa mhdla
scoile. Md bheirtear ar phdiste le gléas cliste, bainfear é agus is gd don
tuismitheoir/chaomhndir € a bhailit 6n bpriomhoide.

Children are not allowed to bring mobile phones/smart devices to school unless both you and they
have signed the Smart Device Policy. If your child does have the required permission to have
their device, they must ensure that it is switched off at all times, and out of sight in their school
bag. If a child is caught with a smart device, it will be confiscated and must be collected by a

\—————————/

\ . a°
«parent/guardian from the principal. ./
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Conas geardn a dhéanamh/ How to make a complaint \\
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Ma td td buartha faoi aon rud a bhaineann le do phdiste ba cheart duit dul trid an gcéras seo:

Cuir glaoch ar an oifig chun coinne a dhéanamh chun bualadh leis an mdinteoir ranga. Md td nios mé
plé ag teastdil is féidir;

Glaoch a chur ar an oifig chun coinne a dhéanamh leis an bpriomhoide.

Ma td nios mé plé ag teastdil is féidir;

Litir a chur chuig an gCathaoirleach.

Is ceart fadhbanna/buairteanna faoi aon rud scoile a phlé leis an bhfoireann teagaisc agus leis an
bpriomhoide.

If you are concerned about your child please follow the correct procedure:

Ring the office to make an appointment to meet the class teacher. If further discussion is re-
quired you may;

Ring the office to make an appointment to meet the principal. If further discussion is required
you may;

Write to the chairperson of the Board of Management.

Issues and concerns in relation to the school should be discussed in the school with the teaching
staff and the principal.

N /
~ -

/

1
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¢ Paircedl/ Parking ,
Tuigimid go bhfuil easpa pdircedil ar Idthair na scoile. Td sdbhdilteacht dr bpobal 3coilé fior-
thdbhachtach duinn agus iarrtar ar gach éinne cabhrd linn dr suiomh scoile a choinnedil s@phall're

Nil cead pdircedil ar an gcrios leag anuas—is stad an bhus an spds seo, agus d0|bh sidd atd ag
scaoileadh amach na pdisti is ag imeacht ldithreach.

Ta spdsanna d'fhoireann na scoile os comhair na scoile. Ni bhionn ach lion ‘reoraﬂ@asanna
fdgtha do thuismitheoiri. Moltar do thuismitheoiri sidl chuig Idthair na scoile-chun a an‘ ald
choinneail sdbhadilte. -

We understand that there is a lack of parking spaces. Safety is of paramount importance to us,
and we ask that everybody co-operates with us to ensure our school site is safe for everyone.
Parking in the "drop down" zone is not permitted; this space is for the school buses, and for par-

-

’-_________N

ents who are dropping their children and leaving immediately.

The parking spaces to the front of the school are used by school staff, and there is only a limited
number of spaces remaining for parents. We recommend that parents walk up to the school to

\reduce traffic and keep the school site safe.

’————————————————————————
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| Gniomhaiochtai Tar Eis Scoile/ After School Activities

I Cuirfear liosta na ngniomhaiochtai atd ar fdil abhaile ag tds gach téarma.
I You will be notified of the list of after-school activities at the beginning of each term.
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P Polasaithe Scoile / School Policies

Raiteas um Chumhdach Leanai 2018
Measunu Priacail 2018

Raiteas Tinrimh

Polasai Riarachain Cdégais

Polasai lontrala

Polasai Frith-bhulaiochta

Polasai Cumarsaide

Polasai Gléas Cliste

Sainmheon na Scoile

Polasai Léin Shlaintidil

Polasai Obair Bhaile

Polasai Turais Scoile

Polasai Oideachas Caidrimh agus Gnéasachta
Caod lompair

Polasai Idirchreidmheach

Polasai na Gaeilge

Polasai Riachtanais Seisialta Oideachais

\Polasal' Taithi Oibre & Cleachtadh Oibre

\ Polasai Ealaithe Eigeandala

N
~

- s o e S S S S S S S S S S S S S S S S e e e e

Child Protection Statement 2018

Child Protection Risk Assessment 2018

Attendance Statement

£5eo a leanas liosta ddr bpolasaithe scoile. Td siad ar fdil ar www.gscl.ie né 6 oifig na scoile:
I Below is a list of our school policies. They are available at www.gscl.ie or from the school office:

Administration of Medicines Policy

Enrolment Policy
Anti-Bullying Policy
Communications Policy
Smart Device Palicy

School Ethos

Healthy Lunches Policy
Homework Policy

School Tours Policy
Relationship & Sexuality Policy
Code of Behaviour
Inter-Denominational Policy
Irish Policy

Special Education Policy
Work Experience Policy
Emergency Evacuation Policy

-
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https://drive.google.com/file/d/1XmAwLxEmyCYXd-WAk6PgSaLe59Qsz5Wm/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1iZtGWNikpCqLYeyGQnDi9EpshDdc1X1k/view?usp=sharing
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-tinrimh/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-riarachain-cogais/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-iontrala/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-frith-bhulaiochta-2/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-cumarsaide/
http://www.gscl.ie/polasaithe/sainmheon-na-scoile/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-loin-shlaintiuil/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-obair-bhaile/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-turais-scoile/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-oideachas-caidrimh-agus-gneasachta/
http://www.gscl.ie/polasaithe/cod-iompair/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-idirchreidmheach/
http://www.gscl.ie/polasaithe/polasai-na-gaeilge/
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Ag Réitit do Phdiste don Scoil / Preparing your child for School

/
Ba chéir go mbeidh sé ar chumas do phdiste na hithe seo a leanas a dhéanamh; \

~

. an céta a bhaint agus a chrochadh

. An leithreas a Usdid gan aon chinamh

. na ldmha a ghlanadh

. an lén a ithe leis / Iéi féin

. réitid agus comhoibrid le pdisti eile

. an mdla scoile/ bosca I6in a aithint, a oscailt agus a dhdnadh

Scriobh ainm do phdiste as Gaeilge ar gach rud a bhaineann leo (geansai/céta/bosca 16in,srl).
Cuir cldracha TG4 ar sill sa bhaile agus usdid aon Ghaeilge atd agat.
Socraigh am codlata do phdiste agus cloi leis. Bionn na nhaiondin tuirseach!

Cuir do phdiste in aithne don mhdinteoir ag an la oscailte. Déan cinnte go bhfuil do phdiste in ann a
m(h)dinteoir a aithint agus a hainm a rd.

Tabhair deiseanna dod' phdiste 'gniomhaiochtai scoile’ a dhéanamh: ag spraon ag linid, ag dathd,
cluichi cainte, ag féachaint ar leabhair srl. A e,

Before starting school, your child should be able to:
. Remove and hang up his/her coat

. Use the toilet without assistance

. Wash his/her hands unassisted

. Open and eat his/her lunch unaided

. Play companionably and co-operate with other children
. Recognise his/her own school bag and lunch box and be able to open and close :t 7'um/her' self

Werite your child’s name as Gaeilge on all of their belongings (jumper/coat/lunchbox,etc).

You are encouraged to watch TG4 with your child and to use any Irish you know with your child at
home.

Decide on a bedtime for your child and adhere to it. Infants get very tired at school.
When you come to the open afternoon with your child, introduce him/her to the Mdinteoiri and be
sure that your child recognises them and can say their names.

You could give your child opportunities to practice "school activities” e.g. playing, drawing, colouring,
word games and looking at books.

An Chéad La / The First Day

Is minic do phaiste a bheith corraithe né sceitimineach ar an gcéad ld. Mar sin, ta fdilte roimh thui-
smitheoiri teacht isteach sa rang ar feadh cipla néimedd. Is fearr do phdiste a chur ina s(h)ui agus
gniomhaiocht éigin a thabhairt dé/di le déanamh.

Nuair a thagann an t-am chun sldn a rd, is fearr sldn cinnte a rd agus imeacht ar an bpointe. Mea-
bhraigh dé/di cé a bheidh a bhailid tar éis scoile.

\ Ta taithi ag na muinteoiri agus tuigeann siad conas pdiste a chur ar a s(h)uaimhneas.

\ Beidh tae/caife ar fdil sa scoil ionas gur féidir leat fanacht tamaill chun cinntit go bhfuil do phdiste/

socraithe. Tabharfaidh seo seans duit bualadh leis na tuismitheoiri/ caomhnéiri eile. Iarrtar ar'/ /

S ”
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7 “ thuismitheoiri gan dul ar ais chuig an doras/na fuinneoga nuair atd > N

7 an rang socraithe ag an mdinteoir, mar go gcuireann sé seo isteach ar na pdisti. \

/ \

! 1t is not unusual for children to be anxious or very excited on the first day of school. With this in \

gum  EEEN NN B BN B B B B B B B B B B B B S B B B S B S S B S S S S S S S S S . ay,

-

mind parents/ guardians are welcome to come and stay in the classroom for a few minutes. It is
best to seat your child and get him/her some activity to keep him/her busy.

When the time comes to leave it is best to say a definite, firm good bye and to leave immediately.
Remind them who will collect them after school.

The teachers are quite experienced when it comes to first days at school and will know how to set-
tle and cheer children.

Tea/coffee will be available in the school so that you can stay around but out of sight until you are
happy that your child has settled. It will also give you an opportunity to meet the other parents/
guardians. Parents are asked not to return to the classroom door/windows once the teacher has
settled the class, as this can disturb and distract the children.

Cothaigh féin-mhuinin agus neamhpledchas 'I» 72 ¢
Develop confidence and independence SR

Mads féidir leis an bpdiste na rudai atd acu a Usdid, cothaionn sé féin- mhumm agus neamhspleachas.
Seo roinnt nodanna: - )
. Munar féidir le do phdiste iallacha a cheangailt, b'fhéidir gur fearr bréga Ié VeIcr'o. -

. Munar féidir le do phdiste cnaipi a dhinadh, b'fhéidir gur fearr céta le zip.

. Is fearr bosca l6in a oireann don mhadla scoile, seachas dhd mhdla éagstila.

. Cabhraigh le do phdiste a (h)earrai pearsanta a aithint, cur ainm as Gaeilge ar gach rud.

. Ma td rud éigin sa bhaile ag cur isteach air/uirthi, labhair leis an mdinteoir ionas go mbeidh
siad tuiscineach ar riachtannaisi do phdiste. Céiméadfar an t-eolas seo faoi run.

. Cabhraigh leo an Ghaeilge atd foghlamtha acu a cleachtadh sa bhaile.

If your child is able to manage all that he/she has, it will develop confidence and independence. Be-
low are a few helpful hints:

. If your child cannot manage laces, shoes with Velcro may be better

. If your child cannot manage buttons, coats with zips may be better

. The lunch box should be able to fit into the schoolbag, so that he/she does not have to man-
age two bags.

. Help your child to identify his/her belongings - put his/her name as Gaeilge on everything.

. If there is an upset at home which you think may affect your child's progress/mood / behav-
iour in school please inform your child’s teacher or the Principal. This is really helpful for us in

understanding your child’s individual needs. This information will be treated with respect and
in confidence.

. Encourage your child to use the words and phrases s/he knows as Gaeilge and practice them
at home.

N\ /
N\ Y
~ -

\_____________________-’

1
|
|
|
|
|
|
|
|
I
I
I
P\
=
I
I
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
I
I



/
; Conas gur féidir le Tuismitheoiri/caomhndiri cabhrd leis an scoil
How you as parents/quardians can help the school

Labhair Gaeilge le do phdiste agus Usdid aon Ghaeilge atd agat timpeall na scoile

Scriobh ainm do phdiste as Gaeilge ar gach rud a bhaineann leis an scoil

Am a chaitheamh le do phdiste ag déanamh obair bhaile

Bigi linn ag 6cdidi scoile m.sh. imeachtai do Sheachtain na Gaeilge, imeachtai maoinithe &rl
Bi in am don scoil agus na turais scoile

Aon scil atd agat a chur ar fdil ar leasa na scoile

Bi ag ledmh dod' phdiste agus le do phdiste go rialta.

Speak Irish to your child and use any Irish you have around the school

Werite your child’s name as Gaeilge on all school correspondence

Co-operate with the teachers by spending time with your child doing homework

Try to attend school events- e.g. events for Seachtain na Gaeilge, fundraising events
Be in time for school and outings

We would warmly welcome parents/ guardians offering their skills or expertise for the good of
the school.

Read to and with your child regularly.

Frasai gur féidir leat a dsdid le do phadiste sa bhaile
Irish phrases that you can use with your child at home

Dia duit Hello

Dia ‘s Muire duit (response to Dia duit)
Cé thusa? Who are you?

Is mise .. I am ...

6o raibh maith agat Thank you
Fdilte romhat You are welcome
Suigi sios Sit down (plural)
Seasaigi suas Stand up (plural)
Clés yard

Sos/lén littlebreak/lunch

Méar ar do bhéal finger our lip

Isteach leat sa line go into the line
Sldan Goodbye
Ca bhfuil do mhdla? Where is your bag?
Ca bhfuil do bhosca 16in? Where is your lunch box?
An bhfuil d’obair bhaile agat? Do you have your homework?
Brostaigh! (brostaigi—plural) Hurry

\ Cuir ort do chrois. Put on your belt.

N Ar ghlan td d'fhiacla? Did you clean your teeth? P

N——————————————————————’

g EEEN O B B B B B B B B B B B B B B B B B B S B S S B S S B S S S S S S .y,

\

\

‘———————————————————————————————————_’



/ Tar anseo. Come here.
Ith do bhricfeasta. Eat your breakfast.
Conas gur éirigh leat inniu? How did you get on today?
An bhfuair td ticéad? Did you get a ticket?
Aon scéal? Any news?
Ar ith td do lon? Did you eat your lunch?
Céard atd ar an teilifis? What's on the felevision?
Téigh a chodladh. Go asleep.
Nd habair sin. Don't say that.
Ddn an doras. Close the door.
Oscail an doras. Open the door.
Croch suas do chéta. Hang up your coat.
Mich an teilifis. Turn off the television
Bi go deas le do dhearthdir/dheirfiir. Be nice to your brother/ sister
Ta sé in am dul abhaile. It's time to go home.
Ld breithe sona duit. Happy Birthday.
Tég go bog é. Take is easy.
Tabhair aire. Take care.

\Cabhraigh liom. Help!

——————————————-\
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% Cuimhnigh; Remember
S

Stad Stop
Smaoinigh Think
Déan— Do-

an rud ceart  the right thing.
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Scileanna Eisteachta
Listening Skills

2
1§
|

aql Stile ag faire

'[

Eyes are watching
Cluasa ag éisteacht
Ears are listening
Cosa sochar
Feet are 'quiet
Lamha sochar
Hands are still
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An Pheannaireacht *

\
d ° ° |
Handwriting .
|
|
Greim ceart ar an bPeann Luaidhe I
|
Correct Pencil Grip I
|
Mdintear an greim ceart ar scoil. :
The correct grip is taught in school. :
Biodh réimse leathan uirlisi scribhne- I
oireachta is dathdlchdinsa bhaile, agus meal
do phdiste chun iad a dsdid. I
Have a variety of writing and colouring uten- I
sils at home, and encourage your child to use |
them. |
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/Nﬁair' a thosaionn na pdisti ag foghlaim cén chaoi leis an litreacha a scriobh,muintear iad leis an

bpeannaireacht cheagailte 6n tis. De réir mar a théann said ar aghaidh, foghlaimionr}
chén chaoi leis an litreacha ar fad a cheangailt le chéile. >

When we begin teaching the letter formation we use a cursive script form the very start. As
the children progress they then learn how to link each letter together to form fully joined writ-
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Foghlaim na Léitheoireachta / Learning to Read

Tosaionn na pdisti ag foghlain fénaici agusfuaimeanna 6 théarma 1 sna Naiondin Bheaga. Leantar an
scéim Fonn Fonaice. Mdintear ainm an litir, an fhuaim a dhédnann si, agusrann chun cuidid lena
shealbhd. Foghlaimionn na pdisti réimse leathan focail Gaeilge athosaiénn leis an litir céanna, chun
cuidid ni hamhdin le foghlaim na bhfénaici, ach le foghlaim na Gaeilge fosta.
Tosaitear ar an léitheoireacht le linn téarma 3. Usdideann an scoil an scéim
léitheoireachta Séidedn si.

Moltai chun suim sa léitheoireacht a chothu: L 2
. Bi ag Iéamh go rialto le do phdiste, is cuma cén teanga
. Lig dod’ phdiste réimse leathan leabhair is pictitr-leabhiar a Idimhsedil ’
. Labhair le chéile faoi na scéalta

. Labhair le do phdiste faoi na pictidir atd sna leabhair

. Tabhair cuairt ar an leabharlann le do phdiste, meal do phdiste chun a
leabhair féin a roghnd

. Bi ag Iéamh d'dbhair féin (leabhair, nuachtdin, irisi, liostai siopadéireachta, srl) os comhair do
phdiste, agus lig d6/di a fheiscint go mbaineann td sult as do Iéitheoireacht.

. Biodh neart dbhair scribhneoireachta is dathdchdin ar fdil dod' phdiste agus lig dé/di a
“scéalta” féin a chumadh i bhfoirm pictidrtha is scriobldla

The children begin learning phonics in term 1, Junior Infants. We follow the scheme Fonn Fonaice.
The name of the letter is taught, along with the sound, and a rhyme to help the childrens’ learning.
As the children are introduced to a new letter sound, they also learn new Irish words that also
begin with this sound, in this way they are also enriching their vocabulary.

Formal reading begins in Term 3. We use readers from the scheme Séidedn Si.

Tips for creating a love of reading:

. Read regularly with your child, it doesn’t even matter what language
. Allow your child access to a wide selection of books and picture-books
. Talk together about stories , encourage your child to retell stories
. Talk to your child about the pictures in the books

. Visit the library with your child and encourage him/her to choose
his/her books

. Let your child see you reading (books, magazines, letters, shopping
lists, etc) and enjoying your reading.
. Ensure your child has plenty of writing and colouring utensils and

encourage him/her to create his/her own "stories” through pic-
tures and scribbles.

S s s e e e e DEe D D D DS DEe EEe DEe DEe Eae Dae Eae Eam Em e

s e s e e e o e e S S S D DS D S EEE EEE EEE S S S S S S S EEe EEn Eae E m En ms mes mam



g EEEN N B B B S B B B B B B B B B B B B B B S B S S S S S B S S S S S . . ay,

-

NN BN B B S B B B B S B B S B S S S S S S .

Ciara Cat

Cuir do lamha ar do cheann chun cluasa cait a dhéanamh
agus abair an fhuaim "c” (abair "ke", ni "kuh" ).

Fonn: Where, oh where has my little dog gone?

Cluas cluas eile a haon a dé,
Ciara ina codladh ar a sdimhin sé

Cluas cluas eile a haon a dé,
Ciara ina codladh ar a sdimhin sé.

leathanach 8

Aindi ailigéadar

Cuir amach do mhéar ag ligint ort go bhfuil Tl crosta leis an

Tan\)

ailigéadar agus abair an fhuaim "a" (abair “ah”, ni “ay").
Fonn: The wheels on the bus

Aindi ailigéadar ag alpadh an ardin, ag alpadh an ardin,
ag alpadh an ardin,

Aindi ailigéadar ag alpadh an ardin, a bhi déanta d'aintin
Ailbhe aréir!

-

leathanach 23

Donal doras

Cuir amach do ldmh ag ligint ort go bhfuil td ag ddnadh an
dorais agus abair an fhuaim “d," (abair "duh”, ni “dee")

Fonn: My bonnie lies over the ocean

Din an doras mar

Td sé dorcha dubh,
Thdinig an dochftdir
Bhi Dénal tinn inniu.

Dudn an doras mar

Td sé dorcha dubh,
Thdinig an dochtir
Bhi Dénal tinn inniu.

leathanach 38

T . O . s e .
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Grainne garraiodéir \
Cuir amach do ldmha ag ligint ort go bhfuil 4 ag obair
le rdca agus abair an fhuaim “g" (abair "guh”, ni *jee")
Fonn: Little bo peep

Grdinne garraioddir,
Gairdin mér go leor,
Chun glasrai a chur, a stér.

Grdinne garraioddir,
Gairdin mér go leor,

Chun glasrai a chur, a stér.
g J leathanach 53

Oscar ochtapas

Luasc do Idmha timpeall san aer ar nés go bhfuil do
ldmha ar sndmh san uisce costiil le hochtapas agus abair
an fhuaim “o" (abair “uh”, ni "oh")

Fonn: Humptai Dumptai

Oscar ochtapas ag sndmh
Nil ordég aige ach ocht ldmh.

Oscar ochtapas ag sndmh
Nil orddg aige ach ocht Idmh.

leathanach 68

Croith do Idmh ar nés go bhfuil ispin d bhogadh timpeall
i bhfriochtdn agat agus abair an fhuaim "“i"
(abair “ith", ni “eye")

Fonn: Pop goes the weasel

Isibéal ispin ins an friochtdn,
Na bi ag ithe -td td ldn!

Isibéal ispin ins an friochtdn,
Na bi ag ithe -td td ldn!

leathanach 83
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Ronan ron

r

Cuir do Idmha amach agus buail do bhosa costiil le rén
agus abair an fhuaim “r* (abair “err”, ni “ruh”)

Fonn: London bridge is falling down

Réndn rén ag rith sa rds,
'S chonaic sé rés ag fds.

Réndn rén ag rith sa rds,
'S chonaic sé rés ag fds.

leathanach 98

Niamh nainin

Lig ort go bhfuil t( ag piocadh bldthanna agus abair
an fhuaim “n" (abair “en”, ni “nuh")

Fonn: Incy wincy spider

Niamh néinin ag léamh nuachtdin lena hathair,
agus nead in aice leo ina raibh nathair

Niamh néinin ag léamh nhuachtdin lena hathair,
agus nead in aice leo ina raibh nathair.

-

leathanach 113

|

Léim in airde aqus abair an fhuaim “I" (abair “ell”, ni “luh").
Fonn:Skip to my loo

Luch ag léim suas san aer,
Learai ag léim go h-ard sa spéir.

Luch ag Iéim suas san aer,
Learai ag léim go h-ard sa spéir.

leathanach 128

www.lamhchunta.com
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Tomas tarracoir

Lig ort go bhfuil ti ag tiomdint tarracéra agus abair
an fhuaim "t" (abair “thu", ni “tee")

Fonn: Old Mc Donald had a farm

Tomds ag dul sa tarracéir,
ag obair leis i lar an Fhémhair.

Tomds ag dul sa tarracéir,
ag obair leis i lar an Fhémhair.

leathanach 143

Hiddai hamstar

Cuir amach do dhad fhiacail tosaigh ar nés an hamstair
agus abair an fhuaim*h" (abair “ha", ni “huh")

Fonn: She'll be coming round the mountain

Hildai hamstar i bhfad ré the, ha, ha,
Hiddai hamstar i bhfad ré the, ha, ha,
Hitdai hamstar i bhfad ré the,

Bain a hata mér del

Hiddai i bhfad ré the ha, ha.

leathanach 158

Bairbre babdg

Buail do bhosa le rithim an amhrdin agus abair an fhuaim
"b" (abair "buh”, ni "bee")

Fonn: Frere Jacques

Bairbre bdbdg ag bualadh a bosa,
ag bualadh go beacht, ag bualadh go beacht

Bairbre bdbdg ag bualadh a bosa,
ag bualadh go beacht, ag bualadh go beacht.

leathanach 172

www.lamhchunta.com
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Sorcha solas

Cuir amach do lamh os comhair do shdile ag ligint ort go
bhfuil an solas ag cur isteach ar do shiile agus abair an

7w

fhuaim "s" (abair “ess”, ni "suh")
Fonn: How much is that doggy in the window?

Sorcha solas ag soilsil go sona,
Nd mdch i né beidh si go dona.

Sorcha solas ag soilsit go sona,
Nd mich 1 né beidh si go dona.

leathanach 187

Lig ort go bhfuil 10 ag ithe banana blasta agus cuimil do
bholg i gciorcal agus abair an fhuaim “mmm." (abair

7w

\\mmmlll nl muhll)
Fonn: Mary had a little lamb

Mici moncai ‘s banana blasta,
chomh milis le mil nach é a bhi sdsta.

Mici moncai 's banana blasta,
chomh milis le mil nach é.a bhi sdsta.

leathanach 202

Peadar peann luaidhe

Cuir amach do ldmh ag ligint ort go bhfuil td ag scriobh
agus abair an fhuaim “p" (abair “puh”, ni “pee")

Fonn: Oh my darling Clementine!

Peadar peann luaidhe 's piosa pdipéir
Ag déanamh pictidir ‘s péint san aer!
Peadar peann luaidhe 's piosa pdipéir
Ag déanamh pictidir 's péint san aer!

leathanach 217
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Eithne eilifint

Croith do Idmh ar nés trunc eilifinte agus abair an
fhuaim "e" (abair "eh”, ni "ee")

Fonn: Jingle Bells

Eithne eilifint ag eitilt sa spéir,
Agus eitleog aici ag séideadh san aer.

Eithne eilifint ag eitilt sa spéir,
Agus eitleog aici ag séideadh san aer.

leathanach 232

Croith do Idmha ar nds go bhfuil ti ag croitheadh
uisce fuar 6 do ldmha agus abair an fhuaim “f"
(abair “eff”, ni “fuh")

Fonn: Twinkle Twinkle little star.
Uisce fuar fliuch
Fuair Fionn tudille,

's nil sé salach.
Ach cd bhfuil an fdinne?

leathanach 240

Ultan ulchabhdn

Lig ort go bhfuil ubh i do ldmh agus go bhfuil sé chun
titim agus abair an fhuaim "u” (abair “uh”, ni “you")

Fonn: Head, shoulders, knees and toes
Ultan ulchabhdn agus ubh, agus ubh,
thit sé sios 's bhris an ubh, bhris an ubh

agus Ultan ulchabhdn agus ubh,
thit sé sios 's bhris an ubh, bhris an ubh.

u leathanach 255

www.lamhchunta.com 6

N

~
~

S s s e e e e DEe D D D DS DEe EEe DEe DEe Eae Dae Eae Eam Em e

-
~———————‘—————————————————————/———————_




g EEEN N B B B S B B B B B B B B B B B B B B S B S S S S S B S S S S S . . ay,

-

NN BN B B S B B B B S B B S B S S S S S S .

Deirdre disle

Croith do ldmh ar nds go bhfuil T ag caitheamh disle
agus abair an fhuaim “d,d,d" (abair “dee”, ni "duh”)

Fonn: Rock a bye baby

Deirdre disle ag ithe dinnéir,
A bhi déanta ag Diarmuid di aréir.

Deirdre disle ag ithe dinnéir,
A bhi déanta ag Diarmuid di aréir.

leathanach 258

Séamus seilide

Déan cnap beag ar do dhroim ag ligint ort go bhfuil

w_u

teach beag ar do dhroim agus abair an fhuaim s
(abair “shh", ni “ess")

Fonn: This old man

Séamus seilide ag sleamhnd sios
An simléar agus thit sé aris

Séamus seilide ag sleamhnd sios
An simléar agus thit sé aris

Ieaihahach 273

Cuimil allas 6 d'éadan ar nés go bhfuil td te agus abair an
fhuaim “t" (abair “tee"”, ni “thu")

Fonn: I'm a little teapot

Treasa te ag stgradh cois 1rd,
Ag titim san uisce le teas gach ldl

Treasa te ag stgradh cois trd,
Ag titim san uisce le teas gach Id!

leathanach 288
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, 7 Focail dsdideacha le n'isdid le do phdiste sula dtosaionn ™

/ sibh ar scoil. \

-

Useful words to use with your child as you prepare to
start school.

leabhair

mala scoile

<
<

bord cathaoir

g
mireanna meara cridin
ﬁf g—f\
muinteoir

buachailli

daidi

bosca bruscair

o= ar

ciorcal cearnég dronuilleog
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